Інструкція з експлуатації кулера для води BD2106


ІНСТРУКЦІЯ З ЕКСПЛУАТАЦІЇ

кулера для води

BD2106
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Шанований покупець, дякуємо Вам за придбання.
Просимо Вас переконатися, що у гарантійному талоні проставлений штамп магазину, дата продажу, підпис продавця, а також вказана модель виробу та серійний номер.

Для довготривалої роботи кулера просимо Вас уважно вивчити надану інструкцію перед початком експлуатації.

Кулер для води моделі BD2106 призначений для підігріву, охолодження і роздачі питної води. Даний кулер може бути використаний в офісах, готелях, школах і житлових будинках. 

У кулері моделі BD2106 використовується електронне охолодження.
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	1. Лампочки-індикатори

2. Блокування крана гарячої води

3. Кран холодної води

4. Кран гарячої води

5. Каплеприймальник

6. Кнопка збросу (перезавантаження)
7. Дверцята

8. Вмикач нагріва

9. Вмикач охолодження

10. Дріт електроживлення

11. Дренажний отвір

Примітка: малюнок лише для ознайомлення. Кулер може відрізнятися від малюнка


	Тип конструкції
	підлоговий з нижнім встановленням бутля

	Тип охолодження
	електронний

	Колір корпусу
	білий з коричневим

	Продуктивність:

                            гарячої води

                            холодної води
	5 л/г
1 л/г

	Температура води:

                            гарячої
                            холодної 
	~90 0С

~10 0С

	Напруга
	220V/50Гц


	Потужність нагріву
	500 Вт

	Потужність охолодження
	65 Вт

	Габаритні розміри
	300х395х1110 мм

	Наявність шафки
	ні

	Наявність холодильника
	ні

	Вага, не більше кг
	14


Кнопки функціонування
	Блокування крана гарячої води

Для користування гарячою водою, натисніть кнопку блокування та натисніть кран гарячої води одночасно.
	[image: image3.png])L 7 - G e o170 (°ox rps o dyracraneoculiibcro g

e e e wn e o Y e ©

g e 9 nneiea Gemsoonems | @ [ 3] Gowacwame BHosoeomo | Lipaaon ==
Cena Sousu GO ese— 5 Ynopsaoswms sce | 37 Curnporias npoxpyTia r
g S — Macurss 1005 e et o | TepEiTIs | Macgocs

apyroe oxro ~

Marens coosuermii
Oxto Makpocs

=) Mo umpure crpanmuel H 3 Paspenure.

MloKasats W ckpiTe. Macuras

FUNCTION BUTTONS

SAFETY LOCK OF HOT TAPS:

To use the hot water, Press the safety lock buttom
simultaneously push the tap.

DRAIN CAP:
Turn counterclockwise to remove the drain cap to drain the
water from the tanks. Turn clockwise to close the drain cap.

RESET BUTTON:

The reset button is automatically activated when the door is
closed. This will indicate the unit the water bottle has been
replaced and the indicator light will turn OFF.

INDICATOR LIGHTS
This Unit have 5 icons to show different function ( Fig 1)

Hastina/Canling Iean: maane hastinaleanling fiinatinn
m







	Дренажний отвір 

Для зливу води з баку треба повернути кришку проти годинникової стрілки. Щоб закрити кришку – треба повернути її за годинниковою стрілкою.
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	Кнопка перезавантаження

Автоматично активується, коли закриваються дверцята. Це сигналізує кулеру, що бутель з водою замінено, а індикатори вмикаються. 
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FUNCTION BUTTONS

SAFETY LOCK OF HOT TAPS:

To use the hot water, Press the safety lock buttom
simultaneously push the tap.

DRAIN CAP:
Turn counterclockwise to remove the drain cap to drain the
water from the tanks. Turn clockwise to close the drain cap.

RESET BUTTON:

The reset button is automatically activated when the door is
closed. This will indicate the unit the water bottle has been
replaced and the indicator light will turn OFF.

INDICATOR LIGHTS
This Unit have 5 icons to show different function ( Fig 1)

Hastina/Canling Iean: maane hastinaleanling fiinatinn
m







ИНДИКАТОРИ
Кулер має 5 іконок, що показують різні функції      
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To use the hot water, and
simltancously push the tap.

DRAIN CAP:
Turm counterclackwise o remove the drain cap to drain the
water from the tanks. Turn clockwise to close the drain cap.

RESET BUTTON:

The resat button s automatically activated when the door is
closed. This will indicate the unit the water battle has been
replaced and tha indicator light wilturn OFF.

INDICATOR LIGHTS





	Іконка підігріву / охолодження: означає початок 
підігріву/охолодження
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To use the hot water, and
simltancously push the tap.

DRAIN CAP:
Turm counterclackwise o remove the drain cap to drain the
water from the tanks. Turn clockwise to close the drain cap.

RESET BUTTON:

The resat button s automatically activated when the door is
closed. This will indicate the unit the water battle has been
replaced and tha indicator light wilturn OFF.

INDICATOR LIGHTS
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To use the hot water, and
simltancously push the tap.

DRAIN CAP:
Turm counterclackwise o remove the drain cap to drain the
water from the tanks. Turn clockwise to close the drain cap.

RESET BUTTON:

The resat button s automatically activated when the door is
closed. This will indicate the unit the water battle has been
replaced and tha indicator light wilturn OFF.

INDICATOR LIGHTS





	Іконка гарячої води (червона): означає, що гаряча вода досягла встановленої температури та готова до використання
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To use the hot water, and
simltancously push the tap.

DRAIN CAP:
Turm counterclackwise o remove the drain cap to drain the
water from the tanks. Turn clockwise to close the drain cap.

RESET BUTTON:

The resat button s automatically activated when the door is
closed. This will indicate the unit the water battle has been
replaced and tha indicator light wilturn OFF.

INDICATOR LIGHTS





	Іконка холодної води (синя): означає, що холодна вода досягла встановленої температури та готова до використання 
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To use the hot water, and
simltancously push the tap.

DRAIN CAP:
Turm counterclackwise o remove the drain cap to drain the
water from the tanks. Turn clockwise to close the drain cap.

RESET BUTTON:

The resat button s automatically activated when the door is
closed. This will indicate the unit the water battle has been
replaced and tha indicator light wilturn OFF.

INDICATOR LIGHTS





	Іконка пустого бутля (червона): означає, що бутль пустий. Треба замінити.
	


      Установка та експлуатація

ПЕРЕД ПІДКЛЮЧЕННЯ КУЛЕРА ДО ДЖЕРЕЛА ЕЛЕКТРОПОСТАЧАННЯ, він повинен постояти  24 години у вертикальному положенні. Це необхідно для запобігання ризику пошкодження системи охолодження після транспортування.
	1. Звільнити апарат від упаковки, зняти з горловини балона з водою одноразову гігієнічну наклейку.
2. Відкрийте дверцята шафки. Вставте бутль з водою всередину шафки за допомогою помпового з’єднання та закрийте дверцята.

3. Увімкніть кулер до джерела електропостачання. Почнуть заповнюватися баки гарячою та холодної води кулера. Почекайте 5 хвилин, доки баки заповняться. Натисніть кожний кран, щоб переконатися, що вода циркулює в кулері.    

4. Увімкніть кнопку гарячої води, загориться червоний індикатор (мал.1). Коли підігрів завершиться, кулер перейде в режим «зберігання гарячої води», та загориться червоний індикатор гарячої води (мал.2). Гаряча вода готова.

5. Увімкніть кнопку охолодження, загориться синій індикатор (мал.3). Коли охолодження завершиться, кулер перейде в режим «зберігання холодної води», та загориться синій індикатор холодної води (мал.4). Холодна вода готова.
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          Мал.1
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           Мал.2
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            Мал.3
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            Мал.4


Електрична схема
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запобіжні заходи
· ВИКОРИСТОВУЙТЕ КУЛЕР ТІЛЬКИ ДЛЯ РОЗЛИВУ ОЧИЩЕНОЇ ПИТНОЇ ВОДИ З БУТЛІВ ЄМНІСТЮ 18,9 Л. АБО 11,3 Л.
· Під час першого використання або використання після тривалого простою необхідно очистити бак з водою. Якщо дозволяють обставини, їх необхідно продезінфікувати і простерилізувати, а також спустити першу воду після нагрівання (у процесі зливу води відключіть перемикач нагрівання та охолодження). При заміні бутля бажано відключати кулер від мережі електроживлення.

· Заборонено включати перемикачі нагрівання та охолодження кулер до тих пір, поки всі ємності і трубки не будуть заповнені водою.
· Проводьте санітарну обробку кулера не рідше, ніж 1 раз на 6 місяців. У разі, якщо санітарна обробка не проводиться у порядку, визначеному в інструкції, наша компанія не несе відповідальності за якість води розлитої кулером.

· Забороняється мити кулер під струменем води.

· Після вимикання від джерела струму інтервал перед повторним включенням повинен бути не менше 5 хвилин.

· Для безпеки Ваших дітей, зверніть їх увагу на високу температуру гарячої води.

· Використовуйте кулер в приміщенні, щоб уникнути намокання і потрапляння прямих сонячних променів. Встановлюйте кулер в добре вентильованих кімнатах. 
· Даний апарат повинен працювати при навколишній температурі від 10°С до 38°С, при відносній вологості не вище 90%.
· Якщо ви плануєте не користуватися кулером тривалий час, вимкніть його, дайте охолонути гарячій воді і повністю злийте її через осушувальний клапан, розташований з тильного боку апарату. Потім відкрийте синій кран на передній панелі і злийте воду з ємності охолоджувача.

· Ніколи не використовуйте органічні рідини для очищення апарату. 

· Якщо шнур електроживлення пошкоджений, його заміну повинен здійснювати працівник сервісного центру або кваліфікована особа, для запобігання нещасного випадку.
· Пристрій має бути розташований таким чином, щоб вилку шнура електроживлення було зручно приєднувати до розетки.
· Забороняється зберігати в кулері вибухонебезпечні речовини, такі як аерозольні банки з легкозаймистими речовинами. 

· Забороняється класти сторонні предмети всередину кулера, якщо це не рекомендовано виробником.
· УВАГА – кулер треба встановлювати згідно з інструкцією, щоб він стояв міцно.

· УВАГА – вентиляційні отвори на задній частині кулера повинні бути відкритими та нічим не закриті.


МОЖЛИВІ НЕСПРАВНОСТІ І СПОСОБИ ЇХ УСУНЕННЯ
	Проблема
	Ймовірні причини
	Рішення

	Не горить лампочка
	1. Не підключено джерело електроживлення


	1.Переконайтеся, що перемикач в положенні “on” (включено) і вилка знаходиться в розетці.

	Протікання
	1. Пошкоджений бак з водою

2. Силікатногелева трубка деформувалася й зносилася

3. Пошкоджено кран
	1. Замініть бак з водою

2. Замініть силікатногелеву трубку

3. Замініть кран

	Не відбувається нагрівання
	1. Згорів плавкий запобіжник 8A або 5A

2. Перемикач нагрівання пошкоджено або проблеми з контактом
3. Згорів бак нагріву
4 Кулер не встигає нагрівати воду через інтенсивне використання
	1. Замініть плавкий запобіжник
2.Замініть перемикач, перевірте з’єднання
3.Замініть бак нагріву
4. Декілька хвилин не використовуйте кулер

	Не відбувається
охолодження
	1. Згорів плавкий запобіжник 8A
2. Перемикач охолодження пошкоджено або проблеми з контактом
	1. Замініть плавкий запобіжник
2. Замініть перемикач, перевірте з’єднання 

	Вода не тече 
	1. Закінчилася вода в бутлі 

2. Неправильно встановлений бутель 

3. Не знятий стікер з датою розливу 

4. Зламаний кран 
	1. Поставити повний бутель 

2. Встановити бутель вертикально

3. Зняти стікер

4. Зверніться в сервісний відділ нашої компанії

	Вода погано тече 
	1. Давно не проводилася санітарна обробка 
	1. Зробіть санітарну обробку кулера








